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[ivimo v svetu, ki se hitro spreminja. Migracije so postale del nasega
vsakdanjika. V Velenju pa se z njimi srecujemo Ze ves cas od konca druge
svetovne vojne. Sprva so priseljenci v Velenje prihajali pretezno iz drugih
slovenskih pokrajin (predvsem s Kozjanskega in iz Zasavja). Predvsem je
Slo za beg s podezelja v mesto, kjer je bilo na voljo dovolj delovnih mest.
Ko so se potrebe po delovnisili v Velenju (premogovnik, Gorenje, Vegrad)
Se povecale, je bil na vrstival mnozicnega priseljevania iz ekonomsko manj
razvitih republik tedanje skupne drzave Jugoslavije. Vecina teh priseljencev
je sprva prisla v Velenje na zacasno delo, a so si zaradi priloznosti, ki jih je
mesto ponujalo, v Velenju kmalu ustvarili dom in druzino. Tako je Velenje
postalo pisan mozaik razlicnih kultur in obicajev, kar mu daje

poseben znaca;.

Danes v Velenju zivita v vecini druga in tretja generacija priseljencev. To so
judje, ki jim nekateri antropologi pripisujejo tako imenovano identiteto
dvoiivk. Kot sta zapisala dr. Spela Razpotnik in dr. Bojan Dekleva: »To s(m)
0 priseljeni mladostniki, ki s(m)o mocneje notranje vezani na obicaje,
kulturo in jezik domovine starSev, zunanje pa dovolj dobro sodelujemo/jo v
obicajih in dogajanjih slovenske kulture, ki ji vecinoma zelimo/jo pripadati
In v njej uspeti.«

Velenje je mesto, v katerem se z ve¢jimi tezavami ali nesoglasji, ki bi bili
posledica nacionalne raznolikosti prebivalcev, nismo srecevali. Vecina
judi je navajena na (obstojece) veckulturno in vecnacionalno okolje ter
ga dobro sprejema. Srednja generacija Velenjcanov je zrasla ob vzgoji za
soZitje in strpnost. A razmere se spreminjajo in tudi v Velenju vprasanja
sodobnih migracij niso tako enostavna, kot bi morda kdo pricakoval.

V- Muzeju Velenje smo Ze dolgo razmisljali o razstavi, s katero bi predstavili
Velenjcane, pripadnike drugih narodnosti, njihovo izvorno okolje, jezik in
kulturo, njihovo vlogo pri razvoju in oblikovanju mesta ter zgodbe razlicnin
generacij priseljencev. Za zacetek smo k sodelovanju povabili velenjska
drustva, ki povezujejo Velenjcane, katerih korenine niso slovenske, in

jih prosili, da nam pomagajo predstaviti in razumeti, kaj pomeni biti
priseljenec v Velenju. Ugotovili smo, da vsi Cutijo podobno: »Najprej
Velenjcan in Sele potem Slovenec, Srb, Hrvat, Bosnjak, Rom, Albanec ...«

v/

Razstava s predstavitvijo drustev, njihovih dejavnosti, z ganljivimi osebnimi
pripovedmi, z drobnimi anekdotami ter s predmeti, ki po mnenju
predstavnikov drustev simbolizirajo njihovo zgodovino, kulturo in tradicijo,
odstira nekaj kosckov pisanega velenjskega kulturnega mozaika. Zelimo

i, da bi bila ta razstava uvod v stalno in dolgotrajno sodelovanje Muzeja
Velenje ter velenjskih drustev, ki skrbe za ohranjanje kulturne dediscine
velenjskih priseljenskih skupnosti, ter prispevek k boljSemu poznavanju in
razumevanju nase podobnosti in razlicnosti. Naj nas to dvoje — sorodnost
in raznolikost — bogati, krepi in povezuje, ne pa razdvaja.
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Odori, kaj o seljako,

joS e aradi guruvenca orisada,

odori, kaj ni mankisada o viro taj e paja,
racasa bijandili magija bari,

Sa S0 Sasa purano naklo,

taj Paka akana Ciljabol amenci Cili tale anglunipe.

Ameci akana ane dika bari,
foro amaro pe kam pabol.
Ane leste amaro lacipe,

saore amenci.

Velenje Sukar tu san akana,
(aCe san sar o pravo rajo,
amare rodosi tu tara av o liko,
gova neka avol amaro viko!

Prevod: Slobodan Nezirovi¢

Tamo gde volovima do juce vukli se plugovi,
tamo gde lokve i poplave bile vecni su drugovi
rodilo se cudo preko nodi,

sve sto je bilo vise nece dodi,

| Paka ukrocena zubori o buducnosti i novoj modi.

Grad je nama svima sada u ponos,
0N suncevim sjajom sija,

U njemu je nas doprinos

svih nasih generacija.

Velenje bozanstveno sad si kao raj,
prelijepo si kao gaj.

Potomcima nasim budi lik,

neka to sada bude nas usklik.

Prevod: Danijel Crnobrnja

Sroski jezik

(latinica)

Kako zveni

velenjska himna
»@raditeljem Velenja«

Tam, de fcera isce,

1voli se oralo,

tam, de mlakuz i poplav nifalilo,
'Se staro novomu se meknilo.
Cez noc udo je postalo,

| hitra Paka krotko tece,

novo lepo mesto je nastalo,
mesto lepote i srece.

Nam ‘sem je v ponos,
Mesto v soncu Se zari,
v njen nas je doprinos,
deci nasi i buducnosti.
Veleje, krasota ve si ti,
kak pravi biser si.

Nasi deci bodi ti
srecno, klicemo ti mi.

KaJKavsKo
narecje

(hrvaski jezik)

Prevod: Matija Blagus Burkanov

N o

v jezikih, ki so poleg slovenscine
materni jezik najvec Velenjcanov?

hosnjaski
Tamo, gdje je do jucer jos JeZ‘ k

seljak s volovima orao,

tamo gdje su bile poplave i bare
cudo se za noc stvori

sve staro proslost postade

a Paka mirno zubori,

0 buducnosti pjeva i zbori.

Ponos si sviju nas,

grade, obasjan suncem

U tebi doprinos nas,
poklon si drustvu cijelom.
Velenje divno i si

pravi zeleni gaj
generacijama ponos budi
zelja je svih nas!

Prevod: Emina Islamovi¢

Tamo rzje jyye jou

(e/bak C BONOBUMA HblABY 0PO
Tamo, rfje Hezocrajano

HI 6apa HY Nonnasa,
DOANNO Ce Uy0 NPeko Hohw,
(afia CTapo (Be je NpoLo

a [1aka ykpoheHo xybopu
[ljecma byayyHoci,

(BMMa Ham Cafia y noHoC

[paz Bey obacjaH y cyHLy

Y FheMY Hall ZONPUHOC

Yi11aBoj Halo] 3ajeHNLK
Benere (njajHo ™ n (ag
3a1CTa KO NPaBsMm raj
[Toko/berbiMa kacHUM byau K
To Heka byze Halu y3BuK!

Prevod: Jovo Jauz

Sroski jezik

(cirilica)

albanski jezik

Atje ku edhe dje

bujku ka punuar tokén me parmende,
atje ku nuk kané munguar

kénetat edhe pérmbytjet,

[indi njé mrekulli brenda natés,

tani ¢do gjé e vjetér éshté larg

edhe Paka me flluskat e zhurmshme
kendon pér te ardhmen.

T6 gjithé ne jemi krenar

qé qyteti né diell shkelgen,

né té kontributi joné

té gjithe komitetin toné.

Velenje e mrekullueshme je ty tani,

me te vértet njé kopsht i bukur,

pér brezat e ardhshém béhu shembull,
kjo le té jete thirja joné.

Prevod: Menaf Sinani



Romsko drustva

energiji ter razvoja gospodarstva in industrije prislo veliko
delovne sile iz obmocij nekdanjih jugoslovanskih republik. Velenjska
mestna oblast se je zavedala, da je potrebno ustvariti okolje, ki bo vsakemu

™ S posamezniku nudilo moznosti za izobrazevanje in kvalitetno zivljenje pa tudiza
‘;Q lllullu U Q: /( ’ ohranjanje lastnega kulturnega izrocila ter soodlocanja.

Okoli leta 1980 so se v takrat Titovo Velenje zaceli priseljevati tudi Romi. Eden prvih

Romov, ki je prisel v Velenje, je bil Milan Nezirovic. Preden je prisel v Slovenijo, je bil
1aposlen v gradbenem podijetju v Srbiji, ki pa se je soocalo z likvidnostnimi tezavami, zato je

vodstvo delavcem predlagalo, da naj se zaposlijo v slovenskem podjetju Vegrad. Ker je imel

Stevilcno druzino, se je Milan NeziroviC v Velenje najprej odpravil sam. Zaposlil se je v Vegradu
in nekaj Casa prebival v samskem domu, nato pa je dobil stanovanje in v Slovenijo so prisli Se
drugi druzinski clani. V osemdesetih letih dvajsetega stoletja se je Velenje bliskovito razvijalo in
svojo priloznost so tu poiskali tudi drugi Romi iz Srbije in z drugih obmodij nekdanije Jugoslavije.

Vecina jih je v devetdesetih letih zivela v grascini Turn. Veckrat jih je tam obiskala psihologinja
Alenka Cas. Pomagala jim je z nasveti in pri ucenju. V enem od pogovorov je omenila, da
5o Romi v Prekmurju organizirani, da imajo svoje drustvo in da prirejajo izobrazevalne,

kulturne, druzabne in Sportne dogodke ter si prizadevajo za izboljSanje polozaja Romov

Drutvo Steje 55 danov (46 aktvnih), ki se v drqui. Povedala je tud?, dq bo v Murski Soboti mednarovd.n'i romski tqbor. Tvo je
Javzemajo za ohranianje romske kulture, posebno pozorost bilo leta 1996. Velenjskl Ro'm| S0 se tega tabora udelezili in spoznal| sojqzeta
in skrb pa namenjajo izobrazevanju, zaposlovanju in urejanju bivalnih Horvgta ~ ] ;tgwln|e d.“ljge slovenkske anlle‘ Nato e hv|tro il
razmer za Rome. Drustvo dobro sodeluje z razlicnimi organizacijami, lokalno g Estanoynw NSRS .lega : tur?ega (ljrustva.
skupnostjo in drugimi institucijiami. Velanjeno je v Zvezo kulturnih organizacij SaleSke OO Romanp e ol st
doline, Zvezo Romov Slovenije in Romsko sportno zvezo Slovenije ter ima svojega predstavnika 19506, wizehne e R

v vrhovni slovenski romski organizaciji — v Svetu romske skupnosti, ki je sogovornik drzave. Pri
Stevilnih projektih sodeluje z Mladinskim centrom Velenje, s Srbskim drustvom dr. Mladen Stojanovic,
folklornim drustvom Koleda, literarnim drustvom Hotenja, Kulturnim drustvom Medzimurije Velenje in

Bosnjaskim mladinskim kulturnim drustvom. V okviru drustva Romano vozo delujejo folklorno plesna
skupina ter pesniska in sportna skupina.
Drustvo med drugim skrbi tudi za izdajo publikacij. Do sedaj so izdali:
» Poezija iz romske duse / Poezija andar romani dusa (2001);
» Pesnigka zbirka Mladenke Sarkezi »Po sledeh jutra« (2007);
* Romske pravljice in pesmi (2007);
* Romski jezik (2008);
* Romski jezik 11 (2009);
« /birka romskih besed (2010);
» Mladinska romska revija Crni kamen (izhaja praviloma enkrat letno);
» Pesniska zbirka Urnebes (izhaja od 2016).

Drustvo vsako leto organizira prireditev ob svetovnem dnevu Romov, jezikovno delavnico
»Raziskovanje romskih besed«, praznovanje ob romskem prazniku Dzurdzevdan —
Amaro dive, simpozij »Medkulturni dialog« in razlicne projekte ob
svetovnem dnevu romskega jezika.

Clani drustva sodelujejo tudi pri razlicnih mednarodnih projektih.
Med drugim so se udelezili romskin konferenc
v Bolgariji, Srbiji in Grdiji.

Radmila Nezirovic,
verjetno najbolj znana velenjska
Rominja, se je rodila 15. avgusta 1942 v romski
vasici Lepenica na jugu Srbije. Viskanju boljsega
Zivljenja je v Slovenijo prisla za svojim tedanjim mozem
Milanom Nezirovicem. Velenjcani so jo kmalu vzljubili zaradi
njene preprostosti, odkritosti ter njenega natina Zivljenja. Ze v
rani mladosti e je naucila plesti kosare. To svoje znanje je dobro
izkoristila, prenesla pa ga je tudi na druge druzinske clane. Velenjski
Romi so postali prepoznavni po izdelavi dobrih kosar. Radmila
pa je od svoje matere pridobila tudi sposobnost prerokovania.
Prihodnost je napovedovala iz kavne usedline, svinca in fizola,
najraje pa iz kart. Karte je imela vedno s seboj. Velenjcanke
in Velenjcani so ji v zameno za prerokovanije dali
bodisi majhno placilo bodisi zavojcek njenih o

najljubsih cigaret ali kave. Radmila si ni nikoli pripisovala
posebnih sposobnosti. Vedno je
povedala, da le zna dobro prisluhniti ljudem ter
njihovim stiskam in tegobam. Zavedala se je, da vsak
Clovek potrebuje predvsem socloveka, ki ga razume in zna

socustovati z njim.

' Kar nekaj ljudem je pomagala, da so se otresli odvisnosti od drog ali
alkohola in da so laze prebrodili izgubo ljubljene osebe.

Radmila Nezirovic je bila med pobudniki ustanovitve velenjskega

romskega drustva in je v drustvenin projektih rada sodelovala. S

svojimi bogatimi izkusnjami in poznavanjem romske kulture ter
jezika je bila za drustvo zelo dragocena. Med drugim je na podlagi

njenih pripovedi izsla knjiga Romske pravljice in pesmi.

Radmila Nezirovic je 12. decembra 2015 izgubila
Doj 7 boleznijo. Pokopana je na pokopaliscu
Podkraj v Velenju.




Albanska skup

v Velenju

Slovenija je ena od driav, v

katero se Albanci preseljujejo ze vse od konca

druge svetovne vojne. V casu Jugoslavije je bila Slovenija

republika, ki je veljala za kraj boljSih zivljenjskih pogojev in visjega
1ivljenjskega standarda.

S slabsanjem ekonomskih in politicnih razmer na Kosovu se je Stevilo priseljencev
povecevalo. Za delavci so zaceli v Slovenijo prihajati tudi njihovi druzinski clani. V letu 2009 je
v Sloveniji zivelo med 25 in 30 tisoc Albancev.

Struktura Albancev, ki zive v Velenju, je primerljiva z albanskimi skupnostmi v drugih slovenskih
mestih. Albanci so v Velenje prisli s Kosova, iz Makedonije, Crne gore in Albanije. Vetina jih ima zgol|
osnovno izobrazbo in opravljajo razlicna dela. Najvec jih je zaposlenih v gradbenistvu in pekarstvu.
Albandi, ki izvirajo iz Makedonije, se vecinoma ukvarjajo s slascicarstvom. Med priseljenci pa so tudi visoko
izobrazeni Albanci z lastnimi podjetji in nadarjeni Sportniki.

0 samir me ¥

SHQIPTA \§

Vvecini albanskih druzin je otrok vec. Oce je Se vedno glava druzine in skrbi za njeno ekonomsko dobrobit.
Otroci obiskujejo vrtce, osnovne in srednje Sole, vedno vec pa se jih odloca tudi za Studij. Matere Stevilnih
albanskih druzin se zaradi kulturnih in jezikovnih razlik ne vkljucujejo v druzbo izven albanske skupnosti.
Spoprijateljijo in druzijo se s sebi enakimi, s tistimi, ki imajo podobne interese in staliSca. Jezik je za

Albance precejsnja ovira. O izvoru albanskega jezika obstaja vec hipotez, dejstvo pa je,
da s slovanskimi jeziki nima nobenih skupnih tock, zato je ucenje slovenskega jezika za
Albance velik izziv. Vecina Albancev je muslimanov,

nekaj pa je tudi katolicanov.

e —

Albanski filozof Sami Frasheri je dejal: »Njeriu duhet té pérpiget té
MEsojé ¢do gjé, jo té tregojé veten e tij.« V prostem prevodu to

pomeni: »Clovek se mora potruditi in se vsega nautiti, ne
pa dokazovati samega sebe.«

»Mas jezke?«
Leta 2017 je odgovor na naslovno vprasanje: »Zal ne.«

Aleta 1990 so bili jezki Slascicarne Jagoda najbolj priljubljena sladica
v Velenju. Pradedek Avdil Sinani je leta 1951 s trebuhom za kruhom prisel v
Slovenijo. Njegova prva postaja je bila Idrija. Tam je zacel s prodajo sladoleda na triciklu,
a prodaja ni bila dovolj donosna, zato se je odloil za selitev. Leta 1967 je poskusil v Logatcu,
prijetnem kraju s toplim podnebjem. Bil je zelo podjeten in sladoled je s triciklom prodajal
tam, kjer je bilo najve¢ ljudi: pred kinom, na Zelezniski postaji ... Sladoled je izdeloval doma. Cez
nekaj let je odprl prvi kiosk s sladoledom v Gornjem Logatcu, kjer sta se mu pridruzila tudi oba
sinova. StarejSi sin se je Cez cas odlocil za samostojno podietnisko pot in se preselil v Ljubljano.
To je bil moj dedek, Hacim Sinani. Leta 1978 je postavil svoj prvi kiosk v Mostah. Tam je
delal do leta 1983, ko so se na ljubljanski obcini odlocili, da kiosku v Mostah ne podaljsajo
obratovalnega dovoljenja. Njegova izbira je bilo Titovo Velenje, lepo, mlado, industrijsko
bogato mesto. Pravi kraj za prodajo sladoleda in slascic. Otroci iz velikih, novih stolpnic
s0 sladoled naravnost obozevali, mladi so v slascicarno prihajali na zmenke, starejsi pa
na klepet in sladko razvajanje. Ponudba Slascicarne Jagoda je bila pestra. Veliko je bilo
narocil za rojstnodnevne torte, otroke je navduseval vsak dan svez sladoled, sicer pa
je Jagoda ponujala Se deset vrst slastic, med katerimi so bili najbolj prodajani jezki. Se
dandanes se marsikateremu Velenjcanu ob omembi Jagode pocedijo sline, ker se spomni |
njenih jezkov. Kot otroku so se miv spomin najbolj vtisnile velike torte z veliko smetane in 5 . o
lepo dekoracijo. Dostikrat sem se zalotil, kako razmisljam o tem, da bi s prsti podrsal po torti |
in jih potem z uzitkom oblizal.

Dedek je v domaci slascicarni zaposlil svoje tri sinove in sam pocasi zacel opuscati delo. w8l 0
Najstarejsi med njimi, moj oce, je bil odlicen v pripravi slascic in NG
sladoleda. Uzival je v izdelavi tort in Se danes se mu zasvetijo |

oci, ko pogleda porocno torto, v katero je viozil
veC dni dela.

Kot vsaka stvar, ima tudi delo v
druzinskem podjetju svoje prednosti
/ | in slabosti. Prodaja sladoleda in slascic je z leti zacela
| upadati. Potrebne bi bile spremembe, ki pa so se jih sinovi
izogibali, saj niso zeleli razburiti oceta.
Leta 2002 je Slascicarna Jagoda na velenjskem
Kardeljevem trgu zaprla svoja vrata.

Slascicarska cela veda nima boljS " ga
sladoleda.
Takrat sem se odlocil, da v slascicarstvu ne bom delal. Vpisal sem se na
Naravoslovnotehnisko fakulteto Univerze v Ljubljani.
Po diplomi sem svoje znanje nadgrajeval v podijetju, ki se je ukvarjalo z napredno
3D tehnologijo. A podjetje je zaradi nastopa financne krize zaslo v tezave in nase
sodelovanje se je koncalo. Znasel sem se med iskalci zaposlitve.

[a kroglice ne rabi klesc, z roko pa tako je ves,
da s strgalom ga nastrze, predno rece: »Brze, briel«

Dela mu nikol' ne zmanjka, bil sem njega redna stranka.

. - N . . Inosil sem mu ves denar, ni za drugo b'lo mi mar!
Kakor pravi pregovor: »Nikoli ne reci nikolil« To se je potrdilo tudi pri meni. Dedkova 6

ielja, zdaj starega 80 let, je bila, da bi Slasticarna Jagoda ponovno zafivela. Ceprav sem
bil trdno odlocen, da nikoli ne bom sladoledar, sem se podal v svet slascicarstva. Pot
od inzenirja do sladoledarja ni bila lahka, a leta 2014 mi je uspelo: v prostorih
nekdanije Slascicarne Jagoda sem odprl Slascicarno Jagodni vrtin leta 2016 Se
prodajalno sladoleda Veleja-led na Velenjski plai.

In Ce sem zasel v bedo, dal mi vcasih
je na kredo.

Taksna je na kratko zgodba druzine Sinani, ki naj jo zakljucim s
pesmijo. Mojemu pradedku, zacetniku sladoledarstva
v nasi druzini, jo je posvetil dijak iz Logatca.




Kulturno drustvo

Medzimurje Velenje

Sredi petdesetih let prejsnjega stoletja, v obdobju
razcveta mesta, so v Velenje zaceli prihajati tudi Medzimurdi.
Sprva so bili med njimi predvsem »Strekerji« — zelezniski delavci in
gradbeniki. Med prvimi znanimi gradbinci so bili »taraceri«, med njimi
najbolj znan obrtnik Rudolf Ilijas iz Hodosana »s svojima deckimax. Ta Cas lahko
Stejemo za pricetek organiziranega prinoda Medzimurcev v Velenje. Nadaljnji razvoj
Velenja, zlasti pa izgradnja termoelektrarne v Sodtanju, sta sredi sedemdesetih let
dvajsetega stoletja v Velenje pritegnila Se vecje Stevilo priseljencev. Predvideva se, dajev
tistem obdobju v Velenje prislo vec kot 350 Medzimurcev. Nekaj je prislo moskih samih, nekaj
7 druzinami. Sedemdeseta leta so bila tudi tista, v katerih je vecina druzin dobila stanovanija
ali zgradila svoje hise. Medzimurci so Se zmeraj radi odhajali »dimo, saj so imeli v primerjavi
7 drugimi priseljenci dom blizu. Sredi osemdesetih se je ze pojavila zelja po organiziranem
druzenju velenjskih Medzimurcev, a takratna oblast si je to zeljo po povezovanju razlagala po
svoje in ji ni bila naklonjena. Po razpadu Jugoslavije in demokratizaciji druzbe na njenem
obmocju novo nastalih drzav, se je sredi devetdesetih let ponudila priloznost, ki so jo
Medzimurci v Velenju izkoristili 7. aprila 1997. V sejni sobi podjetja Vegrad se je zbralo
26 Medzimurcev in ustanovili so iniciativni odbor za organizacijo drustva. Vodlil

ga je Drago Blagus. Ustanovna skupscina je bila 13. junija 1997. Drustvo so
poimenovali Kulturno drustvo Medzimurije Velenje, njegova osnovna
naloga pa je negovanje medzimurskih obicajev in seg. Leta 2005 so
v drustvu oblikovali tamburasko skupino, januarja 2006 pa
Se folklorno skupino.

Francek Tudi tudi

Veliko velenjskih Medzimurcev je bilo zaposlenih v
velenjskem gradbenem podijetju Vegrad. Ucenje slovenskega
jezika jim je kot kajkavcem Slo praviloma dobro od rok, a na gradbiscu
S0 imeli za sodelavce preteino Bosnjake. Slovenci oziroma Janezi, kakor so
jim rekli Medzimurci, so bili delovodie.

Leta 1970 je na eno od Vegradovih gradbisc prisel Medzimurec Francek, polkvalificirani
zidar. Pisal se je Tudi, kar je redko tudi v Medzimurju. Nekega dne je na gradbiscu mocno
dezevalo. Delavci so se umaknili v barako, da bi tam prevedrili. Prisel je delovodja in rekel:
»lvan, Josip, Mujo in tudi ti, Valent, stopite ven! Dobili boste nove plasce za dei!« Poklicani

stopijo iz barake, z njimi pa tudi Medzimurec Francek. V skladiscu jih je z novimi deznimi plasci
pricakal skladiscnik Rudi. Pripravijene je imel stiri. Razdelil jih je, kakor je bilo predvideno,
vanu, Josipu, Muji in Valentu. Francek nato stopi naprej in caka, da tudi on dobi nov plasc.
Skladiscnik ga vprasa: »Kdo je pa tebe poklical?« In Francek rece: »Delovodia Janez je rekel,
da tudi jaz dobim nov plascl« »Kako se piseS?« vprasa skladiscnik. »Tudi Francek. Iz
Medzimurja,« odgovori Francek. SkladiScnik pa mu odvrne: »Ti si pravi tudum
(Clovek kratke pamet]), Francek! Nimam te na spisku, nego ves kaj, Se dolgo se bos
moral slovenscine ucitil« »Pak delovodza, i tudi ti dobi$ kabanico (pelerino)!«
se ni dal Francek, dokler mu delovodia ni pojasnil, za kakSno pomoto gre.
Francek je v naslednjih letih hitro napredoval — tako v sluzbi kot v
Znanju slovenskega jezika. A besedni zvezi »ti tudi« se Se
vedno raje izogne.

Ti dve skupini danes tvorita jedro
drustva in po njiju so velenjski Medzimurci
prepoznavni tako v Sloveniji kot na Hrvaskem.
Velenjcani poznajo predvsem »Medzimursko nod,
prireditev, s katero drustvo prikae svoje delo in dosezke. Clani
drustva se srecujejo tudi na piknikih, izletih in literarnih vecerih.
Drustvo je stirinajst let zelo uspesno vodil Drago Blagus in s svojim
delom pustil neizbrisen pecat. Kulturno drustvo Medzimurie Velenje
danes steje 250 clanov, med katerimi so tudi Velenjcani, ki ne izhajajo iz
Medzimurja. Drustvo se financira iz clanarine ter na podlagi razpisov Javnega
sklada Republike Slovenije za kulturne dejavnosti, Mestne obcine Velenje
ter Republike Hrvaske. Je tlan Zveze kulturnih drustev Saleske doline in
Skupnosti hrvaskih drustev v Sloveniji. Sodeluje s sorodnimi drustvi v
obcini ter na Hrvaskem in Madzarskem. Za svoje delovanje je drustvo
prejelo ze veC priznanj, med katerimi je najpomembnejse tisto
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izuzetne rezultate u 10 godisnjem radu na ocuvanju, y
promoviranju narodnih obicaja Medzimurja
u Republici Sloveniji i Sire«.




osnjasko mladinsko
ulturno drustvo Velenje

Bosnjasko mladinsko kulturno
drustvo je bilo ustanovljeno leta 2005 na
pobudo druge generacije priseljencev iz Bosne
in Hercegovine. Bilo je prvo tovrstno drustvo v Velenju.
Primarna ciljna skupina drustva so mladi do tridesetega leta
starosti, ki prihajajo iz velenjske bosnjaske skupnosti,
l je pa drustvo odprto tudi za vse druge posameznike,
ki jih zanima bosansko-hercegovska kultura.

Osnovni cilj drustva je promaocija bosansko-hercegovske kulture
in tradicije na obmocju mestne obcine Velenje in vzpostavljanje
medkulturnega dialoga med vecinskim lokalnim prebivalstvom ter
Stevilcno bosnjasko skupnostjo. Drustvo ponuja precej dejavnosti
7a mlade, ki s svojim znanjem in ustvarjalnostjo vsako leto
nadgrajujejo program drustva in ga namenjajo tistim,
ki si Zelijo soustvariati okolje, v katerem zivijo, ter
hkrati ohranjati lastno kulturno identiteto.

Danes je v Bosni in
Hercegovini ohranjenih skoraj 60
tiso nagrobnih spomenikov iz srednjega
veka. Se vedno se v zvezi z njimi poraja veliko
vprasanj: o njihovem izvoru, o poreklu pokojnikov in o
pomenu nanje vklesanih simbolicnih sporocil. Najbolj znan
je »1goscanski stecak, najden v okolici Kaknja. Na njem ni
napisa, ampak samo vklesano okrasje, ki je tako bogato, da
mnogi po tem sklepajo, da je pod njim pokopan Stjepan
1. Kotromanic, rojen leta 1292 v Srebreniku, med letoma
1322 in 1353 bosanski ban, stric Tvrtka . Kotromanica,
prvega kralja Bosne. »Zgoscanski stecak« je danes

“ na ogled v vrtu Drzavnega muzeja Bosne in
\ Hercegovine v Sarajevu.
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Srbsko drustvo
dr. Mladen Stojanovic Velenje

Srbsko drustvo dr. Mladen Stojanovic je bilo
ustanovljeno februarja 2006. Ustanovila sta ga Zoran in Jovo
Jauz, da bi prispevala k ohranjanju in razvijanju identitete srbske
skupnosti, kulture, rabe srbskega jezika ter
k boljSemu informiranju pripadnikov srbske skupnosti.

Pri ustanavljanju drustva so jima s svojimi izkusnjami pomagali clani Romskega drustva
Romano vozo. V zaCetnem obdobju so se soocali s precej tezavami, ki so bile najverjetneje
posledica strahu pred mocnejSim nacionalnim povezovanjem. Ustanovitelje pa je skrbelo

predvsem, kie bodo dobili primerne prostore za drustvene dejavnosti, predvsem za folklorno
skupino. Veseli so bili, ko so i jubje ponudili v Mladinskem centru Velenje. Njihova Prvi javni nastop so imeli ob
dvorana sicer za vaje plesne skupine, ki je takrat $tela 14 tlanov, ni bila najbolj primema in urnik velenjskem obcinskem prazniku leta 2006.
so morali dostikrat prilagajati drugim dejavnostim, ki so se odvijale v prostorih Mladinskega Drustvo e bilo tako prvo, ki je ob taksni priloznosti
centra. A so rade volje vztrajali, saj je bilo zanje pomembno le to, da so se lahko druzili, da s srbskimi plesi nastopilo po razpadu skupne drzave
so lahko vadili in plesali. Novica o srbskem drustvu se je hitro razvedela in pridruzevali Jugoslavije. Odziv je bil odlicen. Naslednjic so nastopili na
50 se novi ¢lani. Dvorana je postala premajhna in ob lepem vremenu so imeli vaje kar - etno veceru, ki ga je organiziralo Bosnjasko mladinsko kulturno
na prostem. Ko so se dogovorili o imenu drustva, so morali poiskati sorodnike dr. ~ drustvo. Tudis tem so prebijali led — marsikomu se je takrat zdelo
Mladena Stojanovica ter od njih dobiti pisno soglasje. Potem so se s0otili z novim sodelovanje med Srbi in Bosnjaki nemogoce. Prelomnic v delovanju
vprasanjem: »Kako priskrbeti no3e za folklorno skupino?« Koreografijo so Je bilo Se veliko: prvi ocenjevani nastop, nastop, po katerem so jin
imeli izdelano, noge pa so pomenile nepredstavljiv strosek. Tako je vodja povabili v Zvezo srbskih drustev v Sloveniji, prvi nastop v tujini, prvi
plesne skupine Zoran Jauz prodal svoj motor in z izkupitkom kupil na mednarodnem festivalu ... Tako so doslej doma in na tujem

narodne nose. Sezono 2005/2006 so zakljucili s piknikom, s folkloro nastopili ze vec kot petdesetkrat, pripravili so tri
na katerem so Clane presenetili z nosami. literarne vecere, dramski vecer, deset izletov in uspesno

7akljucili 41 samostojnih drustvenih projektov ter
sodelovali v sestih meddrustvenih projektin.

Vedno tujec

Po odsluenem vojaskem roku sem se vrnil domov. Zelel sem
si sluzbe in z lastnimi rokami zasluzenega kruha, a zaposlitve zame v
rojstnem Prijedoru ni bilo, zato sem se odlocil, da si delo poiscem drugje. Vedel
sem, da v industrijskih mestih iSCejo delavce. Pot me je najprej vodila na Reko, a
sluzbe tam nisem dobil. Odpravil sem se v Velenje, saj sem dobil informacijo, da v Gorenju,
Rudniku lignita Velenje in Vegradu potrebujejo delavce. V' Velenje sem prisel leta 1976, star 20
let. Mesto mi je bilo takoj vSec. Bilo je Cisto in urejeno, spoznal pa sem tudi veliko ljudi iz domacega
kraja, tako da mi je bilo dosti laze. Tezave sem sprva imel le zaradi jezika, a sem se ga tudi dokaj hitro
naucil. Delo v premogovniku sem dobil v nekaj dneh. Tako se je zame zacelo novo zivljenje. Najprej sem
fivel v samskem domu. Zal sem Ze v drugem mesecu moje zaposlitve v jami doivel hudo delovno nesreco.
Poskodoval sem si hrbtenico in noge. Posledice so bile tako hude, da sem se moral invalidsko upokojiti.

Leta 1978 sem spoznal svojo bodoco zeno. Skupaj sva najprej zivela v Pesju, nato pa sva dobila stanovanije
v barakah v Prelogah, kjer so Ziveli predvsem mladi priseljenci iz Bosne in Hercegovine ter drugih
jugoslovanskih republik. V Prelogah smo ziveli tri leta. Rodila sta se nama dva otroka. Ko je mlado mesto
raslo, smo od podietja, v katerem sem bil zaposlen, tudi mi dobili stanovanie.

[ivljenje je teklo, danes imata otroka svoji druZini in vsi Zivimo v Velenju,

Ko si nekje ustvaris dom, tam tudi ostanes.

Sam se danes poleti rad vracam v rojstni kraj. VV Prijedoru mi pravijo: »Doso Slovenac! (Prise/
Je Slovenec!)« VI Sloveniji pa sem seveda »Bosanc«. Kamorkoli grem, kakorkoli obrnem:
povsod sem tujec. Zelel bisi, da bi ljudje v meni
ne videli tujca, ampak predvsem cloveka!

Ponosen sem, da zivim v Velenju in da sem tukaj tudi jaz -
Velenjcan!




Srbsko kulturno umetnisko

drustvo Velenje

Srbsko kulturno umetnisko
drustvo je bilo ustanovljeno 9. januarja
letos. Ustanovitelji drustva imajo ze precej bogate
izkusnje na podrocju kulture in drugih druzbenih dejavnosti,
1at0 5o se odzvali na pobudo skupine Velenjcanov srbske
narodnosti in ustanovili drustvo. Glavni namen drustva je ohranjanje
srbske kulture, tradicije in jezika.

Novo in neuveljavljeno drustvo je cakala preizkusnja. lzvoljeni upravni odbor je
stopil v stik z Mestno obcino Velenje, ki je drustvu nemudoma odobrila uporabo
prostorov Solskega centra Velenje. Vest o novem drustvu se je hitro razsirila
in kar nekaj posameznikov je ponudilo sodelovanje in pomoc.

Stekle so prve plesne in pevske vaje.

V zacetku aprila je drustvo organiziralo prvi koncert. V kratkem kulturno
umetniskem programu se je drustvo predstavilo s svojimi aktivnimi sekcijami:

* juniorsko, v kateri se najmlajsi ucijo srbscine in cirilice,
prvih folklornih korakov in petja;
« folklorno; ‘\
*  mosko in zensko pevsko sekcijo
7a ucenje tradicionalnega nacina petja;
* Sportno sekcijo.

SO

Karikatura: Nikola Draga$

Kako sem prispela
v Velenje?

Moj moz je od leta 2012 zaposlen v
slovenskem podietju in je na delu v Nemdiji.
Da, ta Nemcija! Sanjska destinacija vecine narodov
1 Balkana. Slisala sem mnogo zgodb o tem, kako v Nem(iji
1aposlujejo medicinske sestre, zato sem se izredno vpisala na
zdravstveno solo, da bi opravila prekvalifikacijo. In sem jo. Ucila sem
se nemscine in postala medicinska sestra z znanjem nemskega jezika. Z
veliko mero upanija in pricakovanja smo »spakirali kufre« in se odpravili v to
obljubljeno dezelo. Nikoli ne bom pozabila, kako sem bila srecna, ker se mi koncno
uresnicujejo moje sanje.

Prispeli smo v staro nemsko mesto Zwickau. Mot je delal tam ze dve leti, spoznal
je veliko prijateljev. Ti so mi pomagali pri iskanju zaposlitve. Vendar: pri vsakem
poskusu in razgovoru je bil usoden tisti »vendar«. Cez ¢as smo izgubili vsako upanje,
da se bodo nase sanje uresnicile. Zaposlitve nikakor nisem mogla dobiti. Nihce ni
potreboval medicinskih sester, nihce ni ponujal kakrsnekoli zaposlitve. Najin
prijatelj Ralf mi je obljubljal sluzbo v domu za ostarele, ki so ga Se gradili.
Ampak Cakati bi morala Se najmanj leto dni. Priporocal nama je, naj se
1 otrokoma preselim v Slovenijo, ker naj bi bilo tako laze urediti
nemsko vizo. Ko smo videli, da nam res ne preostane nic
drugega, sem se spet vrnila v svojo vas in zacela z
novo misijo: selitev v Slovenijo.

njimi so predstavniki vseh starostnih skupin.
V stik z drustvom so ze stopila tudi druga srbska
drustva iz Slovenije in tujine. Junija so clani drustva prvic
gostovali na Koroskem in tam ponosno zastopali barve

Nisem ena tistih, ki bi sreco enacili z denarjem in
materialnimi dobrinami. Zame je sreca zdravje ter blagostanje
uma in duse. Sem samo zenska, ki je to svojo sreco nasla v prelepem
mestu Velenje. Povedala vam bom, kako me je usoda pripeljala do tega
slovenskega mesta.

Prinajam iz ene od mnogih vasi blizu mesta Bijeljina v Republiki Srbski.
Tam sem nasla svojo ljubezen, se porocila in si ustvarila druzino.
Imam dva prisrcna otroka.

Kljub vsemu temu sem imela vedno obcutek, da moje mesto
pod soncem ni v tej vasi in sem si zelela, da nekoC odidem.

Vecina ljudi na tem planetu ima veliko zelja, midva z mozem pa sva
imela samo eno: zagotoviti najinima otrokoma boljso in mirnejso
prihodnost. Preziveli smo vojno,
slabega in zelo malo dobrih trenutkov. Nisva zelela, da
bi sedanjost in prihodnost najinih otrok ostala
v senci preteklosti.

Predstavitev je v drustvo
privabila veliko novih clanov,
Drustvo jih zdaj Steje priblizno 65. Med

svojega mesta.

Clani Srbskega kulturno umetniskega drustva Velenje so
vecinoma prvi potomdi priseljencev iz Srbije, Republike
Srbske in Hrvaske, ki so se v Slovenijo priselili v casu

Jugoslavije, nekateri clani pa so tudi priseljendi, ki

v Slovenijo prisli Sele v zadnjih letin. Stik z
drustvom poiscejo tudi tisti, ki bi se
radi priselili v Slovenijo.

poplave, krivice ... Veliko

Odsla sem v Sarajevo in oddala

dokumentacijo za vizo. Bilo je ze konec avgusta, ko so

me poklicali z veleposlanistva, da naj dopolnim vlogo.
Pomislila sem: “Tudi od tega ne bo nic.” Pa je bilo!

Sedez mozevega podietja je v Velenju, zato smo Sli najprej v Velenje, da bi Se
on uredil nekaj sluzbenih zadev. Nato naj bi se odpravili v Maribor, kjer naj bi zivela
1 otrokoma. Vendar sem si premislila. Moje prvo srecanje z Velenjem me je v trenutku
prepricalo, da si ne Zelim ve¢ nikamor drugam. Vpijala sem vsak detajl mesta. Siroke ulice,
okoliski hribi ... Vise, Cisto vse me je prepricalo. Zaljubljena v to mesto sem se odlocila, da bom
skusala tu ostati in ziveti. Vsaj dokler ne zgradijo doma za ostarele v Nemdiji.

Tako sem se z druzino priselila v Velenje 31. avgusta 2014. Dnevi so minevali, jaz pa sem vedno bol; Cutila,
da spadam sem. V to malo kraljestvo miru, spokojnosti in srece. Pocasi sem spoznavala prijatelje in se
ucila slovenscine. Ni bilo tezko vklopiti se v ta zivljenjski prostor, saj je Velenje mesto, ki ima srce in duso,
odprto za vse nacionalnosti. S prijatelji smo letos ustanovili Srbsko kulturno umetnisko drustvo Velenje. Z
7eljo, da i se ljudje s podobnimi zivljenjskimi zgodbami spoznali in si olajsali asimilacijo. Hkrati bi radi
tiste, ki so rojeni tukaj, priblizali njihovim koreninam in tradiciji.

Tako sem v Velenju nasla tudi del svoje vasi.

Velenje me je objelo s svojimi rokami in v teh rokah se cutim varno. Tako je minilo tisto prvo leto
dni in potem Se nekaj let. Dom za ostarele v Nemdiji je ze zdavnaj zgrajen, mi pa smo tukaj.
Tukaj je nas dom, nasa utrdba za srecno zivljenje.

Ce bi znova izbirala drzavo, kamor bi se rada preselila, bi izbrala Slovenijo.
Razlog pa je to mesto, ki je izpolnilo moje sanje
in mi prineslo obcutek srece.

Hvala ti, Velenje!
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